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7 years in translation 

 

Creative & accurate 

 

Master’s degree in translation from ESIT 

Member of the SFT 

 

After graduating from ESIT translation school, Paris, in 2007, I headed 

to the UK to hone my skills working as an in-house translator and 

terminologist at the International Baccalaureate. I returned to France 

in 2010 and settled as a freelancer. Since then, I have been translating 

mainly in the fields of sports and education. 

 

My specialization in sports is also a passion. It has been nurtured by a 

lasting practice of mountain sports and even led me to write my 

master’s degree dissertation on the terminology of ski equipment. I 

keep myself informed of the latest moves of the sports industry so I 

know what your text is about. 

Target language 

Source languages 

French 

English, Russian 

Services Translation (reports, press releases, software, packaging…) 

Revision 

Terminology 

Area of Expertise Sports 

Other Working Areas International organizations, IT, Education, Religion 

They enjoyed my work… Sochi 2014, FIVB, Sea to Summit, Metolius 

The International Baccalaureate, Kaspersky AV, Air Astana 

and more! 

Daily Output Translation: 2,000 to 3,000 words 

Revision: 4,000 to 6,000 words 

Working Environment MemoQ Translator Pro 

Windows Vista, Microsoft Office 2007 

 


